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Ivan Bekhta. Linguistic and narrative problems of point of view of the author in fictional
discourse. The article considers the authorial influence on the organization of fictional
discourse in the light of his individual point of view. In textual rediities the author serves
an integral part of fictional discourse. His point of view in the textual communicdation is
exposed by dialectics of his freedom that facilitates his credtive processes.

Bonoowumup Byoa

CTUNICTUHYHA ®YHKLUIA TONOHIMIB
Y POMAHI YJTIACA CAMYYKA “TOPU TOBOPATL!”

TonmoHiMHHI TpocTip pomMaHy VYmaca Camuyka “TopH TOBOPATH!” HACHUeHHH 3HAUHON
KITBKICTIO HA3B TeorpadiuHuX 00’ eXTiB. Y IHOMY TBOPL BIacHI reorpadiuHi Ha3BH BHKOHYIOTE, TTEpIII
32 Bce, HOMIHATHEHY (JYHKI[if0, OJJHAK He MeHII BAKIHBHM € iX CTHIIICTHUHE HAaBaHTaXeHHA. Bigomo,
o “HAIiOHATEHA TPATHINA BHZHAUAE OHIMIUHY CHMBOTIKY (B YKpaiHCBKIH mTepaTypi HepemyciM
Huinpo, Kuie... )’ [2, c. 171]. Tlomii, BiATBOpeHi B 3TafaHOMY POMAHI, BiI0YBAIOTHCA cepe;] HAHBHIITHX
pepimH Kapmar, ToMy yV HbOMY BHKOPHCTaHO UMMANO OpoHIMiB: I'oBepma, Ilerpoc, Ilim-Ipam,
Brmozammg. Ha 1ie BKazye i mpomMoBHcTa H o0pazHa HazBa TBOPY. AMT&Ke I YKPAiHCHKOTO BePXOBHHIA
KOXHA KHUepa UM IPyHb, Haifpmimi mmmmi YopHoropH abo BIizHMI — To XHBI icToTH. [ammHa
JIykair cTBepmAye, IO TOMOHIM HacamIlepe]] HA3MBAE MICIIEBICTh, a “aleTOPIED CTAE TOMI, KOIH
To3Hayae abCcTpaKTHY ifiefo, BTileHYy B TeorpadiuHoMy iMeHI 2 WITKO 3aKpIIeHHM ITOCTiHHIM
3HaueHHIM” [4, c. 194]. YacTKOBO MOTOIEYIOUHCE i3 IHM MOTOXKEHHIM, MH JOTPHMYEMOCH TYMEKH,
110 GITBIMCTE OHIMIB POMAHY 3[aTHi cTaTH MoeToHiMaMH. [{e miaTBepmxye i Teza FO. Kaprnenka: “B
TBOPI 1 HA TRip TIOBHHHI IPAIfOBATH BCi BIacHi imeHa” [3, c. 16].

B amamizoBaHOMY TeKcTi MHepcoHiiKyeThca y3arambHeHHI o0pa3 rip. Came udepe3 OYTTSH,
CTIPHIMAHHA, TParHeHHA IEOTO OPHTIHANTBHOTO “TIepCOHAXKA” TepeJacThcd CYTHICTh Hait3axiHirmoi
TiMKH YKpaiHCBKOTO HApOMy. 3raflaHmil TepcoHiikoBaHMI o0pa3z pOZBHBAETHCA Y HANPAMKY Bifl
TIACHBHOTO CIPHIMAHHA HABKONHINHBOI MAiHCHOCTI A0 aKTHBHOTO BTpy4YaHHA B Hei. CHouaTKy Iie
CTaTHKA, XONOJHA OalayxicTh: “Munamt eevopu, noul, ouni. CoHye ewxoduno i szaxodwto. Jimo
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MIHAAO 3uMy # Haenaxu. Jicu 1 3eopu wiymind wioona oonaroeo. I'opu Hikomt He cX00WIH 30 Ceoix
Micye” (18). HacHueHHI TeKCTY KOPOTKHMH IPOCTHMH PeUeHHAMH CTBOPIOE KapTHHY MIiHIHBOCTL
EHUTTA — IIHIII TOPH HA MICTIi, JTHIIle BOHH BiUHI TYT.

B imimoMy KOHTEKCTI aBTOP HATOIOIIYE HA BPA3MHBOCTI, 0e33aXHCHOCTI IHX BelleTHIB: ‘I opu
bazami wapaumu Kpacy, Oueoceudcricmo Gydoeu [ Heewdepnnichwo cmuwo. Bece mym dHa micyi i
Heobxidne. Bece max €, ax noeurrno Gymu. Ane 20pu 3aexcou naieni. I nomyacni, Re32pabHi eeremni
darombca rezko Aa obman. Ipuxodame Ouri uwiaxpal ma 3noexcuearome Ix HeeuHHow doelpaueicrio”’
(35). Tyr BKe ABHO TPOCTeXRYETHCA MepCcOHidiKaIid, fKa OTPHMYE TIPOJOBEEHHI B €Mz0fi, e
HileThcA PO TepecTiyBaHHA PYCHHIB MAAIpChKON BIAAor: “HixXTo He 3HaB, IO cTamocd H 2a 1o
BillIafOTE HEBHHHHX THOJeH. A TOPH H COHIle JHBHIHCA HA Ie H MOBUANH. JIMII MOPO0, 3JaBaIOCH,
Ha0irap Ha HHX AKMHCH CMYTOK, i BOHH ITaNalH HEeBHHMHM, ale UyYHHHM THiBOM. Haaxommma mopa
BeIHKHX 3MiH" (54).

Cratnka o0pazy Tip pi3ko MOPYIIYEThCA ¥ MPYTiH UAacTHHI pOMaHy, B AKiH OMOBITAETHCH TIPO
Tpo0yIAKEeHHA HAIIOHATHHOI CBiOMOCTI 3aKapHmaTCRKUX VKpaiHiie: “Ha ropu mir TymaH. TaEEKmid,
MOB BikH, # MepTRHI, K cKemi. [Ilmmi I'orepmm, TleTpoca, BrorzHmIl, BeMMUHOTO, K XpaM, TypKyIa,
MoryTHEOTO [Toma-IpaHa TOpAO 3HANHCE ¥ BHCOUIHE, CATHYIH XMAp, IPOAepIH iX ciHB’dHy Macy H
BHITIAIANOTE JANEKOTO JOPOTOTO TOCTH — BETHYHE CBiTHIIO 3€MIL . ..

... YIyxae i BKIQTaeThCA, 3a0Hparoul 3a COO0 Cij] BeTHKOTO CHY, TOBTa, TAXKA Hil 1 IIIMTHIH
T'oBepIH BKe BiTA€E TMepINI MPOMIHE Earyuoro cBiTHIA...” (123). JificHo, “...B XyI0KHEOMY TEKCTI

. HeMAa€e HeIPOMOBHCTHX iMeH. Tpela NHIle BCTAHOBHTH, IO i CKUTBKH ITPOMOBISIOTH TaM BIACHi
Hazpu” [2, c. 170]. Y oMy OIHCI OPOHIMH € Jy:Ke ITPOMOBHCTHMH: TPAJHIIHHY KapTHHY OOpPOTEOH
TeMpPABH 1 CBiTIA BOHH ILJCHIIOITH JHHAMIKOK — BEpIIMHH He YeKalTh ITACHBHO IIE€PEMOTH
CBiTHIA, A NMPOTHHANTE XMAPH, PBYUHCE A0 HBOTO. SIK iMeHA IepCcOHAXIB 3BYUATh HA3BH HAHBHIHX
umramie Yopaoropu. Came ['oeeprnoto, Typkymnow, ITomom-IpaHoM TpOXOMHE OTOH JABHIH IMTYUHHH
KOPJOH, AKHH PO3MeXOBYBAR TYIYIIE HAa ABCTPIHCHKHX Ta YTOPCHKHX i, OJHOUACHO, CTIOKOHBIKY
€/THAR 3aKaPIIAaTCHKHX PYCHHIB 3 YCiM YKPaiHCBKHM €THOCOM.

Juda Teopuoi MaHepH IIpozaika xapakTepHe HAHH3YBAHHA HA3B-OPOHIMIB, IO € THIIOBHM
croco0omM 200pakeHHS MicIA MOMii. Y pOMAaHi Taki KapTHHH € MAHOPaMHHMH, 00 UHTa4 pazoM i3
TIlepcOHAEAMH 3 AKOICH BEPIIHHH MOXKe To0aunTH OXH3BKI 1 Aaleki TipchKi oSImpH: “3Jeidcine eudno
Emusnugo, Ipazobpam, na nienrq eemuuno 30itimaromecs Cunak, Hoeza, Xom 'ax” (25).

HacTtymiHe HaHH3yBaHHA OPOHIMIE TBOPHTh KapTHHY THOJICEKOTO OTPOMY, SKHI CyHe “3 apynuie
Eyb6ue, [Janox, Bepxoeunxa, Homvudara... 3 2ip, xaufaeun — 00 dony — “npaedu nocayxamu” (124).
“HaipHi TopH” Ta iX CIpaBXKHI BOIOAAp] MpoOYIHMIHCE O] CHY, BOHH IIle He TIeBHi CBOE] CHIIM, Ta BXKe
fKach ijed pefe ix.

OUeBHJTHO, MO TOH My XOBHHI ITOYATOK — Ife JABHA iCTOPHUHA ITaM’ ATh TIPO CIIIbHE MHHYIE 3
yciM YEpaiHCHKHM HapofoM. (DakTHUHO POMAH TIOYHHAETHCA INEID TEMOM. Y 3BHUANHOMY OIIHCI
iHTep’ €py TYIYIEChKOI XaTH [[OKaHiB CKOHI[EHTPOBAHI HA3BH TOMIIIHIX AyXOBHHX I[eHTPIBR Y KpaiHH,
MiCT, 3HAHUX CBOIMH MOHACTHPAMH i cBATHHAMH: “Ha mepemHifi cTiHi B fABa pamgu o0paszd, fKi
CTOMITTAMH CTATANHCA CIOJH 30 BCiX cTopiH — 3 Mykauepa #t YETropoma, 3 mamexoro [Touaesa i,
HaBiTh, 3 Kuesa” (6). e He mpocTHit Habip ofKOHIMIB, a TOH BHIIAJIOK, ... KO MOETOHIM HA3HBAE ...
AKHH-HeOyp TOTOTpadiuHIti ... 00’ eKT, Opeol XyJIOEKHBOTO TBOPY TEPEHOCHTh HOTO B 0OCTAHOBKY
BHMHCTY TATpH” [1, c. 169].

OTXe, cepeJ] TONOHIMIB, VEAHTHX B poMaHi Yiaca Camuyka “T OpH TOBOPATE!”, TMepepakarnTh
OpPOHIMH # OWKOHIMH, fKi, KpiM HOMiHATHBHOI, BHKOHVIOTE BaXINHBY CTHIICTHUHY (YHKI0. BoHa
BHABIAETHCA HACAMITEPEN ¥ TIOCHIIEHH] eKCTIPECHBHOCTI BiIIOBITHIX XYAOKHIX OICIB, IO ZHAUHO
MipOI0 AOCATAETHCA IDIAXOM CBOEPITHOI TepcoHidiKaIlii aHaIN 230BaHX OHIMIB.
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Volodymyr Buda Siylisti Function of Toponyms in Ulas Samchuk's novel “Mountains
speak!”. The toponimical space of the novel by Ulas Samchuk “‘Mountains speak!” is
researched in this article. Most ditention is paid to the peculiarities of stylistie usage of
homomnyms and toporyms. To dvnamics of the image of the mountains is observed

Codhin Kozax

®PEAMW HA NO3HAYEHHA MPUPOAOU | MIOOUHN Y XYAOXHBOMY AUCKYPCI
(Ha maTtepiani TBopiB Tomaca Mapai)

Sk 1 KoXHAa HayKa, INHTBICTHKA TIPOXOAHTE V CBOEMY PO3BHTKY TIeBHI eTamlmM, IIo
XapaKTepH3YIThCA MOCTIHHNM yIOCKOHAIEHHIM (POPM i MeTO/B HAYKOBOTO Ti3HAHHA, TTOBHOK abo
YACTKOBO 3MIHOK TNAXOAy A0 camMoi HAyKOBOI JHCUHIUIIHH. CHOTOJHITIHIH eTall y PO3BHTKY
TMHTBICTHKH OCOOTHBO BHPI3HAETHCA TAKHMH pHCAMH, fAK AaHTPOMOIEHTPH3M Ta KOTHITHBi3M.
[TpHHIHIT aHTPOMONEHTPHIMY Tepei0auae AOCTiKeHHS MOBH B i AIBHICHOMY AcTIeKTi, Opi€HTAIi0
Ha TOJHHY AK OCHOBHY (irypy MOBIEHHEBOI AiAMBHOCTI. BiMOyBaeThCA CTAHOBIEHHSA ITAPATHTMH
AHTPOTONOTIUHOI MHTBICTHKH, B AKiHf MOBA MICITHTECA He AK fledka Oe3NMHMKa iMaHeHTHA CHCTeMa, a
TAKa, IO CKIAJAE KOHCTHTYTHBHY BIACTHBICTE JMEOJUHH. OcTaHHA POPMYyeThCT V DyHIAMEHTATBHIX
CBOIX pHCaX T[T BIUTHBOM ii 3arambHoi Gionoriunoi Ta Hefipodiziomoriunoi Gy0BH Ta TiCHO TIOB’ 13aHA
3 MHCIIEHHAM Ta TyXOBHO-TTParMATHUHO ii AiAMBHICTIO, 3HAHHAM ITPO CRiIT [5, c. 98].

AHTPOTIONEHTPH3M AK OCOOIHBHI IIPHHITHII CYYACHOTO JMiHTBICTHUHOTO JOCTITAKEHHA MOIATAE
B TOMY, IO HAyKOBi O0’€KTH BHBYAOTHCA IMEPEeBAXKHO 32 iX PO, MpH3HAYEHHIM i QVHKINER ¥
PO3BHTKY IFOJCEKOL OCOOHCTOCTL 3 METOR ii MOJANBIIOTO BAOCKOHAIEHHI B YMOBAaX B3a€MOBITHOCHH
§3 HAaBKOJHIIHIM CBITOM, AKHI TMOCTiHHO 3MIHIOETECA 1 YCKIAFHIOETECA. [IpH I[bOMY IIOJHHA CTAE
LEHTPANLHOK (Jirypolo Ta 3MiHCHIOE aHANI? ABHIN, N0 POINAIOTEC, BHIHAUANUH iX IIepCIIEKTHRY,
BATOMICTE i KiHI[EBY MeTy, BifloOpaxkeHy B ii MOBHIl cBifioMocTi [3, c. 6]. Ile o3HaUAae, IO MOCTYIL ¥
Ppo3R’d2aHHI OYE-IKHX MOBO3HABUHX TpOONeM HA CYUACHOMY eTalli HeMOXKIHBHI Oe3 TIPHHIHITY
KOTHITHBHOCTI, 3TiJTHO 3 AKHM MOBHI CTPYKTYPH IIPOEKTYIOTHCA HA KaTeTOpii MHCIIe HHS T THHH.

KorHiTHRHA MeTOAONOTIA IMepefdauae Meplll 3a BCe BHBYUEHHA CIOCO0Y PENMpOMyKINi 3HaHB,
iflefl, MyMOK, 3A00YTKIB MFOACHKOTO PO3YMY 3a JOMOMOTO0 BiIIOBITHOTO MOBHOTO 1HCTPYMEHTAPIT0.
Hamararourics mMizHATH HAaPKONHINHIH CBIT, TH0JHHA TIEBHHM YHHOM JeTami3ye Horo, GopMyHUH IpH
oMY O0pa3H-yABIeHHA — MeHTAIBHI peltpe3eHTallii, 1Mo IBIAI0TE cOO0K JedKy MOMeNb 3HAHb PO
CYTHICTh IIBOTO CBITy, SKA € He TUIBKH pe3ylbTaToM IN3HABATRHOTO IIpolecy, a H 3HapIoman
TIOTANBIIOL TSI HOCTI JIFO THHH.

KorHiTHRHI cTpaTerii MHTBICTHKH, ii pIi3HHX HampaMiB TIOB’A3aHI TlepeBakXHO 3
TICHXONOTIUHHMH Ta COMIaTbHHMH TIPOUECAME, MHCIEHHAM, BUHHKAMH Ta MiTBHICTIO JIFOJTHHH.
KorHiTHeHa ceMaHTHKA V ii pi3HHX TpoApax, MPHPOJA KOTHITHBHHX IIPOIECiB, 3aralbHOIO/CHKI
MeXaHi3MH KOTHIIlii, MEHTATbFHI OCOOMHBOCTI TIEBHMX COIMATFHHX TPYI — Ifi TA iHIIN THTAHHA TOBHHHI
OyTH B IIEHTpi YBarW aHTPOIONOTIUHOI KOTHITHBHOI NiHTBICTHKH, BAXKIHBOI HAYKOBO-MeTOMOIOTIUHOL
OCHOBH TeOpii 1 TPaKTHKH JHCKYPCY, AHCKYPCHOTO aHANI3Y, MHCKYPco3HaBcTRa [1, c. 99].

JHCKypc — cKIajiHe MiKKaTerOpiatbHe SBHINe. [IHTaHHA JHCKYPCY Take & HeOJHO3HAUHe, AK 1
TIOHATTA MOBH, CBiJOMOCTi, MHCIeHHf, OYyTTH Alle caMe 3aBMAKH CBOill HeBHZHAYeHOCTI 1
Pi3HOMIIAHOBOCTI (AK Ile 4yacTo OyBae) MUCKYPC CTaB OFHHM i3 HAMMIOMyIAPHINMX (eHOMEHIB V
CYUACHIH i HTBiCTHIII.

TpakTyBaHHA TOHATTA “MHCKYpPC” HOCHTH HeCTiHKMI xapakTep. ¥ 50-70 pokax MHHYIOTO
CTONITTA HOTO POTIAAANH K 3B’ A3He MOBIeHHA (connected speech) [12], xorepeHTHHI TekeT [7] abo
AK pe3yIbTaT iHTePaKTHRHOTO TIPOIIeCY ¥ COIN OKYIIL TYPHOMY KOHTeKCTi [ 14].

Y cyuacHitt JeKcHKorpadii miamazoH TIyMadeHHA IEOTO TTOHATTA POIMMPHBCA. TaK, HiMeIbKHH
TIYMAUHHI CIOBHHK BHIAPHHITERA “Duden” mofmae Taki 2HAaUeHHA TUCKYPCY, AK: 1) MeTOIHUHO
CKOMITOHOBAHHI TBip, TpakTaT 3 MeBHoi [Haykopoi] Temarmku (methodisch aufgebaute Abhandlung
tiber ein bestimmtes [wissenschaftliches] Thema); 2) xxpapa pozmoBa, mHckycid (lebhafte Erdrterung;
Diskussion); 3) ¢akTHUHO peaTi3oBaHi BUCIOBIIOBAHHA OJJHOTO 3i CITIBPO3MOBHHKIE HA OCHOBi HOTO

110



